
Za p ehlédnutí celého textu a za četné cenné rady a p ipomínky p ekladatel
vdečně děkuje prof. A. V. Límanovi, čestnému profesoru univerzity v To-
nontu, a PhDr. Wastě DuJkové z nakladatelsní Paseka.

Dáma z Pavloniové komnaty

Zu punorání jistého císa e - kdo ví, kter,. to byl -
slouŽila mezi četn:Ími dámami a komorn;imi u jeho vznešeného dvora
jedna, která svou hodností nikterak nevynikala, p esto se však nadmíru
těšila pÍízni Jeho Veličenstva.

Dámám vyšší hodnosti, jeŽ si osobovaly právo na qilučné místo v cí-
sa ově srdci, byla trnem v oku. Žartily na ni a svou poqišenost dávaly
okázale najevo. Podobně bylyjejím uspěchem pohoršeny iŽeny, jeŽbyly

stejného postavení jako ona nebo niŽšího.

Nebohá dáma tedy jit ila každym dnem a na kaŽdém kroku nenávist

azášť. celého dvora. AŽ jednoho dne míra p etekla a ona, zemdlena, poča_

la klesat podtíŽitakto navršené zloby. Proto se nakonectěŽce roznemoh_

la. Ve chvílích nejvyššího zoufalswí se utíkala stále častěji k matce, do rod-

né vsi. Císa bylvšak jejím stavem nesmírně dojat a jeho nehasnoucí láska
plála nyní ještě jasněji. 11ž dávno p estal dbát qistrah rádcri a jeho počíná-

ní nezťrstávalo ani u poddan ch bez povšimnutí. Minist i a dvo ané bez-

mocně odvrace1i zrak - právě o takovém zaujeti se praví, žebIje do očí.
V daleké Číně vedl svého času podobn běh věcí k lít}'m bojrim akroz-

vratu íše. JahÍ ďiv, Že poddané naší vlasti jímaly nyní podobné obavy!

Jistě, jiŽ brzy někdo vzpomene na ono smutné podobenství a vysloví
nahlas neblaze proslulé jméno p ekrásné Jang Kuej-fej, milostnice císa-

e Stian-cunga...
Jah div tedy, Že nešťastná dáma Žila obklopena neustál;im chladem

a ned věrou. Jedinou oporou ve všech protivenstvích jí byl vzácny c1t

Jeho Veličenstva, jenom kwli němu ještě snášela sluŽbu s ostatními dá-

mami u dvora.
Její otec b valvrchním ministerskym radou, a(e záhy zem el. Naštěstí

radova první choť byla dáma ze slušného rodu a dosti vybran1fch zpriso-
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bti, a proto dceru vedla k zachovávání etikety a p edepsan;fch ob adťr

v nemenší mí e, neŽ je tomu u dívek, o něŽ pečuje otec a jejichŽ rodina
se těší pÍizni Štěstěny. MuŽ, kteni by nad dívkou drŽelochrannou ruku,
ovšem p ece jen chyběl, a tak si často nevěděla rady, zejména ve chví_

lích, kdy toho měla zapotÍebí nejvíce.
Nakonec však dobré skutky z minul;ich Životri p ece jen p evážily

a paní p ekonala všechna protivenství. osud jitotilŽ konečně dop ál, aby
císa i povila roztomilého synka, malého, privabného prince. Císa se jiŽ
nemohl dočkat, ažmu děcko budou smět akázat, akďyŽje konečně p i-
nesli, chvěl se nedočkavostí. Byl to rozkošn;i obraz. To dítě bylo skvoucí
drahokam, radost pohledět...

Císa v starší syn pocházelzlina dcery ministra po pravici. Mělpro
to podporu mocn ch rodri a všichni si jej p edcházeli jakojistého násled_

níka trunu. Mladší synek byl však daleko hezéi, daleko roztomilejší. Cí_
sa proto k staršímu synovi p istupoval s vědomím jeho vyznamupro íši,
ale mladšímu věnoval svou osobní pÍízet. Byl to jen jeho poklad, v němŽ
našel zalibení.

Matka dítěte nebyla ve skutečnosti tak nízkého dvorského stupně, aby
musela b:it Jeho Veličenstw kdykoli k ruce. Když nastupovala do sluŽ_

by, všichni si jí up ímně váŽili, zejména proto, že měla povahu i vy-
stupování osoby urozeného ptivodu a vybran;fch mravri. ProtoŽe ji však
Veličenstvo k sobě povolávalo stále častěji, nesměla nakonec chybět ani
pŤi Žádné slavnosti nebo ob adu. Dokonce se stávalo , že panovník v její
p ítomnosti usnul, a pak jí druh den do pozdních dopoledních hodin
bránil v odchodu.

ZwkJ si, Že tuto Ženu musí mít u sebe stále. Postupně na ni všichni po_

čali docela p irozeně pohlíŽet jako na dámu niŽší hodnosti, jeŽ nemá prá_

va volby a musí panovníka obsluhovat, kdykoli se mu zachce.
Po narození syna císa dámu žádal, aby u něho zristávala jako princo_

va matka témě trvale. To však v matce staršího syna vzbudilo obavy, Že

nedá-li si dostateěny pozor' m Že se nakonec mal princ stát následni
kem trunu.

Matka staršího syna slouŽila tomuto císa i déle neŽ ostatní dámy a on
jivŽdy choval ve velké rictě a lásce. Navíc mu dala i několik dcer, a proto
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ho její námitky vtiči matce druhého prince na rozďil od námitek ostat-

ních dam bolestně zraíova|y.
Zato matky mladšího syna si císa tolik hleděl mimo jiné proto, Ževi-

děl, jak je na jeho vzácné pÍizni závislá, a litoval, jak ch adne a bezmoc'
ně p ijímá ustrky od qfše postaven;fch dam.

Místnost, kterábyla dámě v paláci vyhrazena, se naz1fuala Pavloniová
komnata podle d eva stromu, z néhoŽbyta poÍizena. Byla umístěna aŽ

na samém konci k ídla dvorních dam, takže cesta, poníŽVeličenstvo do

této komnaty chodilo, vedla kolem komnat ostatních dam. Není divu, Že

tak četné návštěvy Veličenstva v Pavloniové komnatě počaly záhy vzbu'
zovat všeobecné pohoršení.

Navíc i dáma sama byla povo\ávána do císa oqfch komnat stále čas-'
těji. A tak nakonec její sokyně počaly t ísnit spojovací ochozy mezi jed.

notliltími stavbami i podlahu kryt ch spojovacích chodeb v kaly a ne-

čist mi p edměty, a nečistota se pak p enášela na okraje oděvťr sluŽeb'

nictva.
Někdy si tyto Ženy počínaly témě nep íčetně: uzav ely nap íklad dve-

e hlavní chodby, jeŽ se nedaly nikudy obejít, po obou stranách závorou

a na obou koncích si pak ukazovali, jak dívce ztíŽ1tpruchod. Často ji štva'

Iy atyraly tak, Že doslova propadala zoufalství.
KdyŽnep íjemnosti dostoupilyvrcholu a staly se pro nešťastnou dámu

naprosto neunosné, Jeho Veličenstvo se ustrnulo a rozhodlo se p estě-

hovat jinam dámu niŽší hodnosti, ježbydlela v K r denu. Paní zPav|v
niové komnaty tak získala norní zvláštní pokoj hned vedle síně, v nižttá'
vilo dny odpočinku Jeho Veličenstvo. Ale dáma, kterou císa ovo rozhod.
nutí zranilo, tím byla up ímně pohoršena, acísa ova oblíbenkyně tak zíg
kala jen dalšího mocného nep ítele.

KdyŽbyly malému princi t i roky, konal se slavnostní ob ad prvého

oblékání pánshÍch nohavic. Avšak princriv prqi pánshí oděv nemohl jiŽ

b;it zdoben tak bohatě jako oděv staršího prince, protoŽe zásoby nejcen.

nějších p edmětri z palácové klenotnice, jeŽjsou pro takové učely určo
ny, byly ilŽwéerpány p i minulém ob adu.

47


